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DDä stu' nnäter9Ehr täckakinner ttvätta
Ms d tättstvtandSafft/ochätttlighiertanmatta

Med Sorg-Gallbitter spijs ochaffEhr ögna lust
OchHierte-fägnadstor/ fääeenSorgSuckandpust;

MänEhrWijnqwistarallstu' sä iblomstrand böriand
Gin fägring lägga aff? Upwäckia daglig Söriand;
MäI aff blommor dhe ey fäänonliuflig lucht/
Och affdhegrönstandTrä ey tvinnamogen stucht.

Hwem tan een jadannödhochhiette bräckandhäma?
HwemkanEhrhiertan fääuthurdenSorgeklämmar
Dem pä een sä kort tijd har träffat Sorge pijhl/
Det torkaö bort och rijfzaff skarpan Lare fijhl;

Ach! Himmel för den sorgmä jag tig nu tilltala/
Will du den förra suck med dubbel pust betala?
De särand' hierta numer' gifwa döde säär?
Det förra är ey läkt; doch äter anstöt fäär:

Q/Parca! hwem har nuupretat Ehr till tvrede/
Att I Ehr wärktyg nu alltijd till sorg berede/
Den lilla lefnadz trä/hwarr längdwarmyckitkort/
Gägrymt aMurenI och giömdi Jorden bort.Ey



W

Sy mä nu ödets macht sti ivijda sig uthsträFia/
An detallblomstrand' ähr med stofftet fäär betäckia/

Och stuta i een graaff de i sinUngdoms wäär
Sä qwicka stifta stä; förn Somaren stamgär:

, Men sij! den warden ey rätt scdt ochey rätt kände/
Hon pä sin unge ähr sig önftar lyklig ände
Dä Jorden uhr sitt ftöt all krankheet dragerstam/
Dä pä des späda kropp och döden spänner an;

hermelin sin fadershiertt löye/

•i

GmMoorkärs tijde roo och leftvand stögdenöye.
Sen Telningwarhon nu effter smä GyftonS död/
Gom sin föräldrar kär gaffstögd till östverflöd;

Hwars affgäng ttycker sä föräldrars sära hierta
Att lijftig fargan all i Tärar dragzaffsmärta/
Att deras grönftand' träd nedfäller sina blad
I bästa wärcn nu: Hwad ftall dem giöra glad?

CaiHope kom stam med nyo Systrar alla/
Sen yierk bewekand SängJliufligtnubörftalla/
Om sorg uhr-hiertat plä bortdristvas affShrröst?
Sä lätt Shr Luuta äg hijt lämpa nägor Tröst!!

Ach Himmel lätt ey mer non sorg pä deste syffta/
Att de sin händer up med klagan nödgas lyffta/
Men uhr des hierta taag den storeSorge-tagg
Som deras ängzligSistgiörweemod ochstoragg.
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Wi Grymma L-eL-,hwij har du till bedröstva
W^Bort röftvat barnen smä? Ja htvadh ha de

förtient
Som är oftyldiga/hwars tvästvar nyst ut spänd
Dhen har du skurit aff/och dhem föräldrar röstvat.
Jag ttoor det ähr din ftögd/att du fa kan alt wända
När dia det lyster bäst /som kunde hiette ftögd
Upwäcka hooS dem / som tillsorg stn hug nu bögdt
Att du medh dine tre / giör alt till sorglig ända.
ErgrymheetmärckeswähKM hwcm kan häruttala?
Htvadh i för sorg och wee/ha upwäkt uti dem
Gom i för en kort tijdh/bortröstvade en lem
Gom dygdens alster war/och laden uthi dwala.
Det war en stenhärd stöt / som fadrenehietta wände
Och giorde att han här /om han fielfhad förmatt
För sonen stnmedh ftögd/in uthi döden gätt
Mendetblef ey därwijdh; hananatErtwäld kiände.

m war
Den lilla liufiva roos/ mäst och ehr grymheet spöna
Ty dä hon som en grön och härlig liuia war
Du hennes lefnadz lijf/ Ogrymme döv afffkar/
Och giorve att hon dog /som dä först lestva börja.
Här är en dubbel sorg/men hwad är här iwunnitr
Ey annat än dhet hon/som i förmentemeen
Ha giort/är icke död /uthan en Engel rem/
Som istn första tijdh/i IEsu fambn blir funnen.
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